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“Σε αυτό το πλαίσιο, η ταρίφα της πόρνης δεν αποτελεί μια εκχώρηση  σε μια παγιωμένη σεξουαλική εκμετάλλευση των γυναικών από τους άνδρες,  αλλά έναν τρόπο για να μεταστραφεί  μια μονόδρομη σχέση σε  ανταποδοτική. Αυτή η μαθητεία στην αυτάρκεια συχνά δεν ήταν περισσότερο άγρια σε σχέση με εκείνη στην ετεροφυλόφιλη εξάρτηση” (Stansell, 1987 :185)


Στη Νiamey, κάποιος μπορεί να αγοράσει μια κρεμούλα υπερβολικά ακριβά˙ η τιμή ενός μικρού βάζου αντιστοιχεί σε είκοσι γεύματα σε τοπικό εστιατόριο ή στο ένα τρίτο του μισθού ενός μέσου υπαλλήλου. Οι ‘ελεύθερες γυναίκες’ (‘femmes libres’)
, αλλά και κάποιες φορές οι παντρεμένες, χρησιμοποιούν αυτή την κρέμα σαν κολπική αλοιφή με μεγάλη αφροδισιακή δύναμη. Πολύ συχνά την αποκαλούν “αυτοκίνητο, εξοχικό ή ταξίδι στη Μέκκα”, έκφραση που απηχεί τη μυθική επίδραση της κρέμας, επίδραση την οποία οι γυναίκες προεξοφλούν: «όταν αυτός (ο άντρας) ‘φτιάχνεται’, δε μπορεί να κάνει αλλιώς, και λέει: ‘είναι ωραίο, πολύ ωραίο!’ κι αναφωνεί: ‘τι είναι αυτό που επιθυμείς; αυτοκίνητο, εξοχικό ή ταξίδι στη Μέκκα;” (συνέντευξη με μία έμπορο στη Νiamey, 1986).


Στο πλαίσιο της απόλυτης κυριαρχίας των ανδρών στις γυναίκες, οι σχέσεις ανάμεσα στα φύλα δε συνιστούν αμοιβαίες σεξουαλικές ανταλλαγές. Ένας άλλος τύπος ανταλλαγής εδραιώνεται: όχι αυτός της σεξουαλικότητας με σεξουαλικότητα, αλλά  της ανταμοιβής προς μία παροχή, μία πληρωμή -τόσο σε οικονομικούς όρους, όσο και με όρους γοήτρου, κοινωνικού status, ονόματος- έναντι μίας σεξουαλικότητας την οποία οι άντρες επιδιώκουν να προσαρμόσουν στα δικά τους συμφέροντα, μια σεξουαλικότητα μεταμορφωμένη σε υπηρεσία. Η οικονομικο-σεξουαλική ανταλλαγή μετατρέπεται έτσι σε ένα  σταθερό τύπο σχέσεων ανάμεσα στα φύλα και διαμορφώνει την ίδια τη σεξουαλικότητα.


Σε προηγούμενες εργασίες, έχω δείξει ότι δεν υπάρχει κάθετη διάκριση ανάμεσα στις διαφορετικές οικονομικο- σεξουαλικές σχέσεις˙ περισσότερο πρόκειται για ένα φάσμα παραλλαγών, ένα συνεχές που αφορά τόσο στα πρόσωπα όσο και στις  όψεις των σχέσεων, δηλαδή τη διάρκεια, τις παροχές που προσφέρουν οι γυναίκες, τους τρόπους και τα είδη της ανταμοιβής, και τις μορφές διαπραγμάτευσης των ίδιων των παροχών (Tabet 1987,1988).


Σε ορισμένες συνθήκες, η οικονομικο-σεξουαλική ανταλλαγή γίνεται ρητή και, σε αντίθεση με ό,τι συμβαίνει στο γάμο, δεν αφορά το σύνολο των δυνατοτήτων των γυναικών (αναπαραγωγή, εργασία, σεξουαλικότητα) αλλά ειδικά τη σεξουαλικότητα. Δημιουργείται με αυτόν τον τρόπο ένα σύνολο γυναικών εμπλεκομένων (επαγγελματικά ή μη) σε σχέσεις πώλησης/ παροχής σεξουαλικών υπηρεσιών. Οι  σχέσεις αυτές θέτουν τις γυναίκες εκτός γάμου, είτε προσωρινά είτε μόνιμα. Σε αυτή την ρητή
 ανταλλαγή,  οι γυναίκες κάποιες φορές μπορούν να θέσουν τους εαυτούς τους ως εταίρους και υποκείμενα της ανταλλαγής κι όχι απλά αντικείμενα αυτής. Το γεγονός αυτό με τη σειρά του διαφοροποιεί αυτές τις σχέσεις από τις  γαμήλιες σχέσεις αλλά κι από αυτές της καταναγκαστικής σεξουαλικής εργασίας).


Το να είναι μια γυναίκα  εταίρος σε αυτή τη σχέση ανταλλαγής αποτελεί  ένα σημείο ρήξης στο συνεχές της οικονομικο-σεξουαλικής ανταλλαγής. Το να είναι οι γυναίκες υποκείμενα και εταίροι της συναλλαγής, καθώς και η συνακόλουθη απαγκίστρωσή τους  από τη δομή της αναπαραγωγής και του έμφυλου  καταμερισμού της εργασίας- όπως αυτά ενεργοποιούνται στο γάμο- συχνά ισοδυναμεί με εξέγερση ενάντια στην καταπίεση και  αντίσταση ικανή να  προκαλέσει έντονες αντιδράσεις, ακόμα και βίαιη καταστολή (Tabet 1988, 1989).  Αυτή η θεμελιώδης επιλογή -όποιες κι αν είναι οι αιτίες που την διαμόρφωσαν- προκαλεί καταστάσεις   εξαιρετικά διαφορετικές ως προς την δυνατότητα που έχουν οι γυναίκες να επιλέξουν  τον- τους συντρόφο- ους τους και να διαπραγματευθούν με ρητό τρόπο τους όρους της ανταλλαγής, όπως το ύψος της αμοιβής και τις   παροχές που θα προσφέρουν ως αντάλλαγμα.


Σε αυτό το κείμενο, θα προσπαθήσω να δείξω ότι, παράλληλα με την ενίσχυση της διαχειριστικής ικανότητας  και ρηματοποιημένης αποσαφήνισης της συμφωνίας από τη μεριά των γυναικών(δυνατότητα καθιέρωσης τιμών και είδους παροχών), μπορεί να δεί κανείς στην πράξη μια διαδικασία, που οδηγεί στην αποδέσμευση της σεξουαλικής υπηρεσίας από το σύνολο των παροχών που την περιβάλλουν, καθώς και στο διαχωρισμό, για το πρόσωπο που την παρέχει, της υπηρεσίας από τη σεξουαλικότητα, κι εν τέλει στην  αναγωγή της σεξουαλικής υπηρεσίας σε απλή, καθαρή εργασία.  

1.  ΟΡΙΖΟΝΤΑΣ ΤΗΝ ΤΙΜΗ, ΟΡΙΖΟΝΤΑΣ ΤΑ ΟΡΙΑ

«Ο πελάτης είναι ένας λύκος, αλλά η πόρνη (και μιλώ μόνο για την επαγγελματία, κι όχι για την πιτσιρίκα ή την τοξικομανή), η πόρνη στο κάτω της γραφής έχει πιο μεγάλα δόντια απ’ αυτόν» (συνομιλία με την Pia Covre, Σεπτέμβρης 1986)

Ας εξετάσουμε τέσσερις περιπτώσεις:

1.1.- Η περίπτωση των Ιταλίδων πορνών και ο λόγος τους

« Όταν μπαίνεις στην πορνεία, λέει η Pia Covre, ιδίως όταν είσαι νέα και δεν έχεις κάποιον να σε καθοδηγεί, στην αρχή νομίζεις -όπως όλες οι γυναίκες- ότι ο άντρας που σε πληρώνει μπορεί να σε κάνει ό,τι θέλει.  Η νεαρή σε ηλικία πόρνη ή η καινούρια στο επάγγελμα, αντιμετωπίζει τεράστια προβλήματα, τα όρια των οποίων δε γνωρίζει καν.  Αργότερα όμως, μαθαίνεις ότι κάθε πράγμα έχει τιμή κι ότι είσαι εσύ αυτή που καθορίζεις τα όρια και τις τιμές για όλα τα πράγματα.  Πας εκεί, και  καθορίζεις μια τιμή” (Pia Covre, Ρώμη 1986, σεμινάριο στο Κέντρο Virginia Woolf, οι υπογραμμίσεις δικές μου).

«Είναι ένα πράγμα που το μαθαίνεις στο δρόμο, μιλώντας με τις άλλες. Εγώ δεν ήξερα καν πώς να χρησιμοποιήσω το προφυλακτικό… οι πρώτες επαφές ήταν κακοπληρωμένες, πολλές φορές έμεινα απλήρωτη. Δεν ήξερα ότι έπρεπε να προπληρώνομαι. Δεν κατάφερνα να πληρωθώ. Το προφυλακτικό είναι πολύ σημαντικό. Όχι μόνο ως αντισύλληψη -εγώ έπαιρνα το χάπι- αλλά και γιατί θέτει ένα όριο ανάμεσα σε σένα και σε αυτούς. Και μετά, πρώτα το χρήμα. Ακόμα και για τις ελάχιστες  επιπλέον παροχές οφείλεις να πάρεις περισσότερα: αν θέλουν να δουν το στήθος σου πρέπει να πληρωθείς περισσότερα, αν θέλουν να το φιλήσουν, πρέπει να πληρωθείς περισσότερα, κλπ, γιατί όλα αυτά έχουν μια τιμή. Εάν πρέπει να καθίσεις μαζί του δέκα λεπτά ακόμα γιατί σου διηγείται τα προβλήματα που έχει με τη γυναίκα του, πρέπει να σου πληρώσει περισσότερα από την ταρίφα που εσύ…Πρέπει να είμαστε ισχυρές προσωπικότητες».  (Carla Corso,  Ρώμη 1986, ibid).

1.2.- η περίπτωση μιας Karuwa στη Niamey και ο λόγος της
(συνέντευξη   με τη  Fati, Νοέμβρης 1986)

Στην ερώτησή μου:

«Μπορείς να καθορίσεις τις τιμές εδώ;»

 Εκείνη απαντά:

«Όχι δε μπορώ, ντρέπομαι, εδώ ντρεπόμαστε. Αυτός αποφασίζει αν θα δώσει: αν δώσει περισσότερα, έχει καλώς, αν δώσει λίγα, δε μπορώ να κάνω τίποτα, απλά τα παίρνω. Σε αυτόν επαφίεται. Δεν είμαι εγώ αυτή που θα καθορίσει την τιμή. Αν μου δώσει πολλά, μπορεί να με κάνει ό, τι θέλει” (οι υπογραμμίσεις δικές μου).

Αυτό το είδος της διαθεσιμότητας –αυτή τη σχεδόν ολοκληρωτική παραχώρηση του σώματος- το βρίσκουμε κι αλλού, όπως για παράδειγμα στις πορνικές σχέσεις στην Yaoundé, στο Καμερούν: «Ο πελάτης που πληρώνει τις υπηρεσίες μιας πόρνης στην πραγματικότητα αποκτά δικαίωμα χρήσης. Σε όλο το Καμερούν οι ταρίφες δεν είναι κωδικοποιημένες ως προς τις λεπτομέρειες της παροχής όπως στην  Ευρώπη. (Βέβαια, το δικαίωμα χρήσης ισχύει μόνο για το χρόνο της συμφωνίας)” (Songue, 1986: 55). Επιπλέον πρέπει να επισημανθεί, αυτό που σημειώνει η P.Songue,  ότι ακόμα και μια  τέτοια ‘εκχώρηση’ του σώματος έχει συγκεκριμένα όρια: η πόρνη σιωπηρά θέτει τα όρια στη σχέση  με τον πελάτη˙ η διάρκεια της σεξουαλικής παροχής θα είναι ανάλογη με το δώρο που θα λάβει. Παράδειγμα τέτοιας οριοθέτησης αποτελεί  η πίεση που η πόρνη ασκεί στον πελάτη όταν αυτός χασομερά για να μιλήσουν,  επαναλαμβάνοντάς  του ότι «δε βρίσκονται εκεί για να μιλούν» ((Songue, 1986: 55).

Το ίδιο λέει η Fati (στην ίδια συνέντευξη, Niamey 1986): «Αυτός που περνάει τη νύχτα μαζί μου δίνει πολλά, εκείνος που δε μένει όλη νύχτα, δε δίνει πολλά. Αν δε δώσει καθόλου λεφτά, διακόπτω κάθε σχέση μαζί του».

Εκεί, όπως συμβαίνει κι αλλού, τίθεται το πρόβλημα της διασφάλισης της πληρωμής:

«Δε μπορώ να δεχτώ να κάνω τίποτα προτού πληρωθώ. Εάν δε το δεχτεί,  μόλις τελειώσει, γυρίζει σπίτι του Αν δεν πληρώσει καθόλου, δε μπορώ να τον πιάσω από το λαιμό και να κάνω φασαρία. Γι’ αυτό το λόγο πρέπει να πληρωθώ προκαταβολικά πριν ακόμα γίνει η επαφή» (στο ίδιο).

Ας σταθούμε περισσότερο στο ζήτημα της πληρωμής. Οι Karawai όπως η Fati δεν απαιτούν και δεν ορίζουν άμεσα την τιμή της υπηρεσίας.  Θα ντροπιάζονταν αν το έκαναν κι αυτό δεν είναι αποδεκτό από την κουλτούρα τους. Ωστόσο, υπάρχει μια  τιμή- βάση γνωστή  σε όλους (500F C. F.A.   ήταν η χαμηλότερη τιμή το 1986). Στην περίπτωση που κάποιος πελάτης δε διαθέτει αυτό το ποσό θα συζητήσει με την πόρνη αν μπορεί να βρεθεί μαζί της έναντι ενός χαμηλότερου. Πέρα από την τιμή-βάση ο πελάτης απολαμβάνει μια συνολική ελευθερία, γι’ αυτό η ανταμοιβή διατηρεί εν μέρει το χαρακτήρα δώρου ή φιλοδωρήματος. Ο τακτικός πελάτης συνήθως δίνει περισσότερα, έχοντας προσθέτει κάτι ακόμα  (για τσιγάρα, το ένα, τ’ άλλο), σα φιλοδώρημα. Δεν είναι τυχαίο που οι γυναίκες χρησιμοποιούν τη λέξη “βοήθεια” (ή λένε: “με εξυπηρετεί”) για να περιγράψουν την πληρωμή τόσο των περιστασιακών όσο και των τακτικών πελατών, ή των λίγο ως πολύ σταθερών εραστών (που συχνά πληρώνουν με τρόφιμα ή πληρώνοντας το ενοίκιο). Όταν ήθελα να ρωτήσω τις πληροφορήτριές μου αν έχουν πελάτες, συχνά έπρεπε να χρησιμοποιήσω  την φράση: “δεν έχετε κάποιον να σας βοηθάει;”. 

1.3.- το γεγονός ότι  μπορούν να καθορίσουν την τιμή των σεξουαλικών υπηρεσιών τους δεν είναι αυτονόητο
Προκύπτει εδώ ένα κρίσιμο σημείο στις οικονομικο-σεξουαλικές σχέσεις: η άμεση απαίτηση για πληρωμή, και μάλιστα η απαίτηση της ανταμοιβής πριν από την παροχή της υπηρεσίας χαρακτηρίζει την πιο σαφή και ριζοσπαστική μορφή  σχέσης, και αυτή που ενδεχομένως θα είναι η πλέον στιγματισμένη.

Το σημείο από το οποίο πρέπει να ξεκινήσουμε τη συζήτηση είναι ότι ο τρόπος της διαπραγμάτευσης της πληρωμής διαμορφώνει διαφορετικές κατηγορίες  σχέσεων αλλά και γυναικών οι οποίες συμμετέχουν στη σχέση. Στο Abidjan, για παράδειγμα, «μια γυναίκα που δεν κάνει οικονομική συμφωνία με τον άνδρα πριν του δοθεί, έχει το δικαίωμα να αναμένει ένα δώρο˙ τα συναισθήματα του συντρόφου της δεν είναι αξιόπιστα εάν αυτός δεν ξοδέψει». Αντίθετα το να απαιτήσει χρήματα πριν από την προσφορά της σεξουαλικής υπηρεσίας αρκεί για να την κατατάξει πλήρως στην κατηγορία της πόρνης (Vidal, 1986:255).  Η διακριτικότητα η οποία απαιτείται από τις γυναίκες όσον αφορά τη διαπραγμάτευση είναι πολύ μεγάλη.  Θεωρείται λάθος να παρασυρθούν έστω και σε μια απλή αποτίμηση  της ανταμοιβής/ δώρου που ο άντρας θα προσφέρει.

Στη Γκάνα, η οικονομικο- σεξουαλική σχέση παίρνει μια υλική μορφή εκείνη των χρημάτων που προορίζονται για την κάλυψη των διατροφικών αναγκών των γυναικών. Τα χρήματα αυτά αποκαλούνται ‘chop money’ (‘χρήματα για φαγητό’) και οι άντρες τα παρέχουν τόσο στις συζύγους όσο και στις ερωμένες τους. Σε μια τέτοια σχέση ανταλλαγής, η γυναίκα όχι μόνο δε μπορεί  να ζητήσει ευθέως χρηματική αμοιβή, αλλά ούτε καν να ελέγξει ή να αποτιμήσει ό,τι της έχει δοθεί. «Η σύγκριση των  ‘chop money’ θεωρείται ένα γυναικείο ελάττωμα. Ενδέχεται λοιπόν μια νύφη να προειδοποιηθεί ώστε να μη συγκρίνει το ποσό των ‘chop money’ που λαμβάνει με το αντίστοιχο της φίλης της» (Abu, 1983: 161, η υπογράμμιση δική μου). Παρόλ’ αυτά οι γυναίκες το κάνουν, φτάνουν στο σημείο μάλιστα να συγκρίνουν μεταξύ τους το τι έχουν λάβει, αμφισβητώντας με αυτό τον τρόπο την αντρική διάθεση για προσφορά.

Το ίδιο ισχύει και στην Kampala. Είναι κοινά παραδεκτό ότι οι γυναίκες που ζουν μόνες στην πόλη έχουν ‘εραστές που τις πληρώνουν’, και αυτό θεωρείται αναγκαιότητα. Επιπλέον,  «θεωρείται  φυσικό οι άντρες να κάνουν δώρα στις ερωμένες τους, κι αν δεν το κάνουν προκαλούν την εύλογη αποδοκιμασία των άλλων». Προσοχή όμως!  Δεν υπάρχει περίπτωση οι γυναίκες να υπολογίσουν την αξία των προσφερόμενων. «Η αποδοχή οικονομικής υποστήριξης από εραστές δεν υπονομεύει την ευπρέπεια της γυναίκας. Εντούτοις δεν είναι πρέπον για μια γυναίκα να εστιάζει την προσοχή της στο μέγεθος τέτοιων δώρων» (Mandeville, 1979: 43).

H εκτός γάμου οικονομικοσεξουαλική σχέση που είναι η πρέπουσα για  τις γυναίκες, είναι αυτή που δεν αμαυρώνει την αξιοπρέπειά τους, είναι μια σχέση ‘όχι πλήρως εμπορευματοποιημένη’, δηλαδή μία σχέση όπου :

α) οι γυναίκες έχουν μερική διαπραγματευτική δύναμη διότι λαμβάνουν ανταμοιβή που υπόκειται στη διακριτική ευχέρεια του πελάτη/ εραστή (ή του συζύγου),

β) αντί της ανταμοιβής την οποία  δε μπορούν (ευθέως τουλάχιστον) να καθορίσουν, δηλαδή να διαπραγματευτούν,  οι γυναίκες  οφείλουν να παρέχουν υπηρεσίες προσωποποιημένες. Οι υπηρεσίες αυτές δεν καθοορίζονται  ως προς την διάρκειά τους και   μπορεί να περιλαμβάνουν οικιακές, κοινωνικές και άλλες υπηρεσίες. Αυτός ο τύπος της σχέσης οικονομικοσεξουαλικής ανταλλαγής είναι πολύ διαδεδομένος και ιδιαίτερα συχνός σε σχέσεις που διαρκούν.3 .

1.4.- Ωστόσο, οι γυναίκες που βρίσκονται υψηλότερα στην ιεραρχία της παροχής σεξουαλικών υπηρεσιών, οι ‘μεγάλες εταίρες’, έχουν τρόπους να αντιμετωπίζουν τα προβλήματα που σχετίζονται με τον καθορισμό της αξίας των παρεχόμενων υπηρεσιών.  Η Hadiza, μία διαζευγμένη, ‘ ελεύθερη γυναίκα’,  καθορίζει η ίδια με επιτυχία τη θέση της αλλά και τη θέση των ομοίων της: «Τρώμε τους άντρες». Οι γυναίκες αυτές καταφέρνουν να τις πολιορκούν άνδρες πλούσιοι ή αριστοκράτες ακόμη και για μεγάλα χρονικά διαστήματα: «Εγώ δεν πάω με τον οποιονδήποτε, αυτό είναι το θέμα. Εάν θες να αποκτήσεις αυτό, θα υποφέρεις, πρέπει να σκάσεις, πριν μπορέσεις να το αποκτήσεις…δεν το κάνω μαζί σου αμέσως, πριν πρέπει να στα  φάω για τα καλά! Πρέπει να κάνει τεράστια έξοδα πριν με κατακτήσει. Αυτό είναι! Αν δεν το δεχτεί δεν τον αφήνω να μου κάνει έρωτα. Πρέπει να ξοδέψει, να μου αγοράσει πράγματα, κι εγώ είμαι σκληρή, δε δίνω τίποτα. Μιλάω πολύ, χαμογελώ, δεν μαλώνω μαζί του, το αντίθετο. Αυτό μπορεί να διαρκέσει δυο μήνες, τρεις μήνες. Το διάστημα που φέρνουν δώρα μπορεί να  κρατήσει και τέσσερις μήνες» (συνέντευξη, Niamey 1986).

Τόσο στο διάστημα πριν ξεκινήσει η σεξουαλική σχέση αλλά και όσο αυτή διαρκεί οι γυναίκες αυτές δέχονται από τους άνδρες συνεχή δώρα, τα οποία μπορεί να είναι και σημαντικά χρηματικά ποσά «Έχω πολλούς φίλους που μου παρέχουν εξυπηρέτηση», λέει η Hadiza. «Δεν ξέρω, δεν εξηγώ. Πιστεύω ότι είναι ένα θεόσταλτο δώρο. Αναρωτιέμαι καμιά φορά. Για παράδειγμα, αν κάποιος πελάτης μου δώσει 100.000 φράγκα, 200.000 [C.F.A.]. Βλέπω κάποιον άντρα να έρχεται, του εξηγώ το πρόβλημά μου, μου δίνει 100.000 μετρητά, χωρίς να κάνει τίποτα, χωρίς να κάνουμε έρωτα. Δεν πάει πολύς καιρός, ούτε δυο μήνες, ένας πελάτης ήρθε, και του είπα: α, είμαι έτοιμη να χτίσω και μου λείπουν πράγματα. Με φώναξε και πήγα στο σπίτι του. Φθάνοντας μου έδωσε 100.000 φράγκα, σε  χαρτονομίσματα των 10.000!».

Οι  εταίρες ή ερωμένες μπαίνουν λοιπόν σε ένα ειδική σεξουαλική ανταλλαγή, μια ανταλλαγή φλερτ/ γοητείας, στο πλαίσιο του οποίου οφείλουν να παρέχουν στους  άντρες την προσοχή, τη φροντίδα και το χρόνο τους. Επίσης οφείλουν συντροφεύουν τους πελάτες/ εραστές σε δημόσιους χώρους και γεγονότα. Τα παραπάνω αποτελούν αναπόσπαστο μέρος του είδους των παροχών τους  - όποια κι αν είναι η  προσωπική ικανοποίηση που παίρνουν από τις κοσμικές επιτυχίες τους. Η ικανότητά τους να διαπραγματεύονται τη συμφωνία  έγκειται στο γεγονός ότι δεν καθορίζουν ρητά μια τιμή για τις παροχές παίζοντας ταυτόχρονα με τη μεγάλη σημασία που έχει για τους άντρες αυτούς η επίδειξη του πλούτου και της γενναιοδωρίας τους. Εάν λοιπόν, από την αντρική σκοπιά, μπορούμε να πούμε ότι «θα ήταν απλοϊκό να εξισώσουμε τη γενναιοδωρία προς την ερωμένη με την πληρωμή σεξουαλικών υπηρεσιών» (Vidal,1986: 254), από τη σκοπιά αυτής της κατηγορίας   γυναικών  (τουλάχιστον αυτών με τις οποίες  είχα τη δυνατότητα να συνομιλήσω στη Niamey),  υπάρχει συνείδηση μιας ανταμοιβής, και είναι ακριβώς αυτή που θα τις οδηγήσει στην τελειοποίηση των σεξουαλικών τεχνικών.   

***

Η δυνατότητα του καθορισμού της τιμής, της επιλογής του ερωτικού ‘συντρόφου’ καθώς και της επιλογής των παρεχόμενων υπηρεσιών αποτελούν  εξέχοντα στοιχεία των αμειβόμενων σεξουαλικών υπηρεσιών. Αυτά τα  στοιχεία  μπορούν να αποτελέσουν κομβικά σημεία για την ανάλυση αυτών των σχέσεων, καθώς μας επιτρέπουν να προσδιορίσουμε τη θέση που κατέχουν οι γυναίκες. Η δυνατότητα επιλογής τόσο του πελάτη όσο και των παρεχομένων υπηρεσιών  καθορίζουν σε μεγάλο βαθμό τις συνθήκες εργασίας των πορνών: πράγματι «η έλλειψη επιλογής δεν είναι εγγενής στην πορνεία αλλά συνδέεται με την κακοποίηση,  τη φτώχεια, τις άθλιες συνθήκες εργασίας, την απειρία ή την  απελπισία» (Pheterson, 1986:7, και βλ ομοίως  Pheterson, 1989).

Ας εξετάσουμε αρχικά τη δυνατότητα επιλογής του πελάτη. Οι γυναίκες δε μπορούν να έχουν καμία απολύτως επιλογή  σε συνθήκες απόλυτης φτώχειας (που μπορεί να υπάρχουν στην Ευρώπη, την Αφρική, ή την Ασία), ή επείγουσας ανάγκης (για παράδειγμα ναρκωτικά) ή ακόμη σε καταστάσεις ελεγχόμενες από προστάτες και ιδιοκτήτες μπορντέλων.

Είναι διαφορετικά όμως για τις γυναίκες που εργάζονται μόνες τους χωρίς προστασία και δε βρίσκονται σε κατάσταση φτώχειας: « Κι εδώ, θα καταλάβεις  την ελευθερία που υπάρχει στο δρόμο, την ελευθερία καταρχήν  της επιλογής. Πολύ περισσότερη από ότι αν είσαι κλεισμένη σε ένα μπαρ. Γεγονός είναι ότι εγώ προτιμώ να εργάζομαι στο δρόμο. Και ποτέ δε θα ήθελα να κλειστώ σε ένα δωμάτιο και να δουλεύω μέσω τηλεφώνου. Γιατί στο δρόμο, τους βλέπεις, τους μιλάς, υπάρχει αμέσως επαφή. Εγώ είμαι αυτή που αποφασίζω αν μπορώ να πάω, αν μου εμπνέει εμπιστοσύνη, αν δεν μου εμπνέει εμπιστοσύνη” (Carla Corso, Ρώμη 1986, σεμινάριο στο Κέντρο Virginia Woolf. Πάντως, σχετικά με τα μέτρα ασφαλείας των  ‘call girls  βλ. French 1988)

Στη δυνατότητα να αποδεχτείς ή να απορρίψεις την πρόταση του πελάτη προστίθεται κι αυτή της επιλογής  του είδους των παρεχόμενων υπηρεσιών: «Εφόσον δεν έχεις κάποια απόλυτη ανάγκη που θα σου καθορίσει τον πελάτη και τη μέρα, τότε όλα είναι καλά γιατί εσύ θα επιβάλλεις τους όρους σου. Είναι λίγο ως πολύ σαν την αγορά εργασίας. Αν η ανάγκη έχει φτάσει μέχρι το λαιμό και καίγεσαι για ένα εκατομμύριο [ιταλικές λίρες], ασφαλώς και θα δεχθείς οποιονδήποτε συμβιβασμό» (Pia Covre, συνέντευξη, Pordenone, Σεπτέμβρης 1986).

Τίθεται λοιπόν ένα ζήτημα εξαιρετικής σημασίας: τι είναι αυτό που τελικά αγοράζει ο πελάτης όταν πληρώνει την πόρνη, ποια δικαιώματα αποκτά; 

Η απάντηση στο καίριο αυτό ερώτημα είναι σημαντική προκειμένου να ορίσουμε την πορνική σχέση. Η  προσέγγιση του ερωτήματος θέτει σε αμφισβήτηση την διαδεδομένη αναπαράσταση της πορνείας ως δραστηριότητας όπου η γυναίκα ‘πουλιέται’ ή ‘πουλάει το κορμί της’. Άρα, τι ‘αγοράζει’ ο πελάτης, τι ‘πουλάει’ ή παρέχει η πόρνη; Θα δείξω ότι οι παροχές δεν είναι πάντα και μόνο σεξουαλικού τύπου. Δεν είναι αυτονόητη η διάκριση ανάμεσα στη σεξουαλική εργασία και στα άλλα στοιχεία της οικονομικο- σεξουαλικής σχέσης, δηλαδή οικιακή εργασία, αναπαραγωγή, ψυχολογική υποστήριξη- στοιχεία που στο σύνολο τους συνθέτουν το αμάλγαμα του γάμου.  Αντίθετα, η προσπάθεια διαχωρισμού αυτών των στοιχείων αποτελεί  μια διαδικασία αργή και αντιφατική, που οι γυναίκες βιώνουν με ποικίλους και προσωπικούς τρόπους, και στην οποία οι άντρες συχνά αντιστέκονται. 

Πράγματι, δεν είναι μόνο οι σύζυγοι αλλά και οι πόρνες, καθώς επίσης και οι γυναίκες που εμπλέκονται σε άλλες αμοιβόμενες σεξουαλικές σχέσεις οι οποίες  παρέχουν περιστασιακά προσωπική φροντίδα, παροχή  οικιακών υπηρεσιών και ενδεχομένως, γέννηση  παιδιών Για παράδειγμα, η πόρνη Bakweri (Ardener, 1962) προσφέρει «οικιακές υπηρεσίες  όπως παρασκευή γευμάτων» σε τακτικούς πελάτες. Οι σχέσεις της πόρνης με τους πελάτες, έχουν, σύμφωνα με τον Ardener, ‘σχεδόν θηλυκά συζυγικά χαρακτηριστικά” και η πορνεία καθίσταται, από την σκοπιά της αναπαραγωγής, «μια  κατηγορία συζυγικότητας» -αυτή που ο συγγραφέας αποκαλεί ‘υπερπολυανδρία’ ‘hyper-polyandrie’.

2-  ΑΠΟ ΤΗΝ ΟΛΙΚΗ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΣΤΙΣ ΕΙΔΙΚΕΣ ΠΑΡΟΧΕΣ.

Θα δούμε λοιπόν μέσα από κάποια παραδείγματα πώς η σεξουαλική υπηρεσία χάνει τα ‘θηλυκά συζυγικά  χαρακτηριστικά’ :

2.1.- η σεξουαλικότητα ( και η σεξουαλική υπηρεσία) αποσυνδέεται από την οικιακή εργασία

Η προσφορά της οικιακής εργασίας (όπως σημειώνει ο Ardener) καθώς και η απουσία αυστηρής διατίμησης των παροχών (μερικές όψεις των οποίων έχουμε ήδη αναφέρει) αποτελούν στοιχεία πρωταρχικής σημασίας στην ιστορία της πορνείας στην Αφρική. Η Luise White, η οποία έχει ασχοληθεί με την ιστορία της πορνείας στο Ναϊρόμπι από το 1909 έως το 1950 (White, 1980, 1986) προτείνει τη θεώρηση της πορνείας ως οικιακής εργασίας με την ειδική έννοια της αναγκαίας εργασίας για την καθημερινή αναπαραγωγή του εργατικής δύναμης. Η L.White δείχνει επαρκώς πως η πορνεία,  με  τις οικιακές και  σεξουαλικές υπηρεσίες που παρέχει,  εξισορροπεί τις αντίξοες συνθήκες ζωής των μεταναστών εργατών της πόλης. Βρίσκουμε έτσι διάφορα είδη πορνείας  κάποια, σε κάποια στιγμή,  θα αντικαταστήσουν άλλα. Παραθέτουμε για παράδειγμα τον τύπο της πορνείας κατά τον οποίο η malaya περιμένει τους πελάτες στο σπίτι της, τους προσφέρει εκτός από σεξουαλικές υπηρεσίες τροφή, μπάνιο, κι επιπλέον φιλοξενία για τη νύχτα. Η malaya υποδέχεται επίσης τους πελάτες μόνο για ένα τσάι ή μια κουβέντα. Προσφέρει λοιπόν ένα σύνολο οικιακών υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένης της ψυχολογικής και κοινωνικής υποστήριξης. Πρόκειται λοιπόν για μια πορνική σχέση που δεν υπόκειται σε μια ακριβώς καθορισμένη διατίμηση (αυτό ίσχυε μέχρι τη δεκαετία του 1930).

Την ίδια περίοδο βρίσκουμε, στο Ναϊρόμπι, και άλλους τύπους παροχής σεξουαλικών υπηρεσιών - καθορισμένη τιμή και διάρκεια, προπληρωμένη παροχή αυστηρά περιορισμένη σε σεξουαλικές υπηρεσίες- (αυτή είναι η πρακτική των πορνών wazi- wazi). Αυτοί οι τύποι σταδιακά αντικατέστησαν τον τύπο σεξουαλικών υπηρεσιών που παρείχαν οι  malaya του ’30.

Η μελέτη της Nici Nelson (1977,1978,1987) παρουσιάζει την οπτική γωνία των γυναικών της λαϊκής συνοικίας Mathare, του Ναϊρόμπι, οι οποίες προσφέρουν σεξουαλικές υπηρεσίες και, επιπλέον, παράγουν και πωλούν μπύρα (βρισκόμαστε στη δεκαετία του 1970). Αυτές οι γυναίκες αντιλαμβάνονται όλες τις σχέσεις οικονομικο -σεξουαλικής ανταλλαγής (από τον παραδοσιακό γάμο μέχρι εκείνες που μοιάζουν στη διατιμημένη πορνεία) σαν να μη διαφέρουν ποιοτικά οι μεν από τις δε. Ομοίως κατά την περιστασιακή σύντομη σχέση, την “quick service”,  η σύγχρονη malaya επιτελεί την εργασία της όπως και η σύζυγος. Αυτή η σχέση διαμορφώνεται  σαν ένας  mini γάμος  σύντομης διάρκειας η οποία ωστόσο  δεν περιλαμβάνει ούτε οικιακές ούτε αναπαραγωγικές υπηρεσίες προς όφελος του άνδρα. Όπως λέει και μία από αυτές τις γυναίκες “μία malaya είναι μία σύζυγος που δεν καθαρίζει για τον άντρα της” (Nelson, 1977: 173); εάν αποκτήσουν παιδιά αυτά δεν θα ανήκουν στον πατέρα τους (ή μάλλον στο πατρικό γένος) αλλά στη μητέρα τους. Ωστόσο οι malaya πρέπει διαρκώς να αποφεύγουν την παραμικρή παραχώρηση σχετικά με το χρόνο και την προσοχή τους, ώστε ο σύντροφός τους να μην έχει απαιτήσεις σε οικιακές υπηρεσίες. Μία malaya λέει σε συνέντευξη προς τη Nelson: «Μ’ αρέσει (το σεξ) με κάποιον άντρα που με ελκύει, αλλά ποτέ δεν επιτρέπω σε κάποιον άντρα να μείνει στο δωμάτιό μου μέχρι το ξημέρωμα. Αν μείνει ζητά τσάι, μετά φαγητό και πριν το καταλάβεις βρίσκεσαι να του πλένεις τα ρούχα. Δεν έχω χρόνο» (Nelson, 1977: 154).

Έχουμε εδώ ένα παράδειγμα σχέσης κατά την οποία ενώ η σεξουαλική υπηρεσία και η σεξουαλικότητα διαπλέκονται, τείνουν να αποσυνδεθούν από τα υπόλοιπα στοιχεία που συνθέτουν το αμάλγαμα του γάμου. 

2.2.-Η σεξουαλικότητα (και η σεξουαλική υπηρεσία) διαχωρίζεται από την αναπαραγωγική εργασία

Οι malaya που έδωσαν συνέντευξη στη Νelson (1977, 1978) υπογραμμίζουν την επιθυμία τους να αποκτήσουν  παιδιά για τον εαυτό τους κι όχι για τον πατέρα. Αυτή είναι μια μορφή διαχωρισμού της σεξουαλικής  από την αναπαραγωγική εργασία, διαχωρισμό που ξαναβρίσκουμε κι αλλού κι ο οποίος δεν είναι πάντα καλοδεχούμενος από τους άντρες (πατέρες). 

Από την άλλη, με δεδομένη την απουσία της αντισύλληψης, η έκτρωση (βλέπε βρεφοκτονία)  αποτελεί τη μοναδική λύση. Εντούτοις πολλές γυναίκες που εμπλέκονται σε οικονομικο- σεξουαλικές ανταλλαγές -συμπεριλαμβανομένων των πλέον ρητά εκφρασμένων- κι ένας αριθμός πορνών από όλες τις χώρες βρίσκονται με παιδιά – ανεξάρτητα από το αν  αποδέχονται το γεγονός ή προσπαθούν να το αποφύγουν.

Η απαίτηση για παιδιά και η πίεση που ασκείται από τους άντρες μπορεί να αποβούν πολύ ισχυρές παρά την έλλειψη σταθερής σχέσης ή προοπτικής γάμου, όπως το βλέπουμε στη Γουαδελούπη (Alibar & Lembeye- Boy, 1981,  συνεντεύξεις 1988). Το ίδιο είναι δυνατό να συμβεί και σε περιστασιακές σχέσεις. Για τον άντρα, αποτελεί ένα  σημάδεμα της γυναίκας για όλη της τη ζωή (“αν αυτή κοιμηθεί μαζί μου, θα της κάνω ένα παιδί»). Πολλές γυναίκες το αποδέχονται με την ελπίδα-που συχνά διαψεύδεται- να αποκτήσουν μια πιο σίγουρη και διαρκή οικονομική υποστήριξη από τον άντρα. Αυτή η διαδικασία μπορεί να επαναληφθεί με περισσότερους συντρόφους.4
Ετσι λοιπόν, εδώ, κατά την οικονομική ανταλλαγή, η αναπαραγωγική εργασία δε διαχωρίζεται  από τη σεξουαλική υπηρεσία, ενώ στις malaya (και σε άλλες επίσης) υπάρχει διαχωρισμός των δύο. 

2.3.  Η σεξουαλικότητα ( και η σεξουαλική υπηρεσία) διαχωρίζονται από την εργασία ψυχολογικής υποστήριξης


Η προσφορά στον πελάτη ψυχολογικής υποστήριξης -έχουμε δει σχετικά παραδείγματα- αποτελεί μια παροχή την οποία πολλές πόρνες ενσωματώνουν στην εργασία τους. Η πόρνη από τη Ρώμη  της Senza patente συζητά με τους πελάτες της τα οικογενειακά τους προβλήματα, τη ζωή τους : “όταν γυρίζω σπίτι μου τα βράδια αισθάνομαι, σε τελική ανάλυση, μια σωματική κούραση, αλλά αυτό που με κουράζει περισσότερο είναι οι συζητήσεις (καταρχήν τις δέχομαι, και τις δέχομαι ακόμη και με τη θέλησή μου). Πρέπει να απαντώ σε αυτό και στο άλλο, στον έναν, στον άλλον, σε όλους, πρέπει να απαντήσω ανάλογα […] εξαιτίας αυτού πρέπει να σκεφτώ καλά πριν απαντήσω. Ώστε, Θεέ μου, όταν βλέπεις εφτά πελάτες την ημέρα, πρέπει εφτά οχτώ φορές να αλλάζεις θέμα. Γι αυτό το λόγο, δεν αισθάνομαι πια τη σωματική κούραση (γιατί σε γενικές γραμμές δεν είναι τίποτα σπουδαίο), αλλά είμαι εξαντλημένη, το πνεύμα μου είναι εξαντλημένο” (Gavina C., 1976:38, οι υπογραμμίσεις δικές μου).


Άλλες γυναίκες αρνούνται αυτή την υπηρεσία στους πελάτες: θεωρούν ανυπόφορη την κούραση και την ψυχική επένδυση που απαιτείται. 


Έτσι, στην Ευρώπη, οι πόρνες του δρόμου δεν προτιμούν ποτέ την εργασία των call- girl, εξαιτίας του τύπου της κοινωνικής και ψυχολογικής σχέσης που πρέπει να προσφέρουν στους πελάτες. Πολλές από αυτές βιώνουν αισθάνονται τη σωματική παροχή ως μια γρήγορη πράξη που εμπλέκει λιγότερο το πρόσωπο, τον εαυτό τους.


2.4.- η σεξουαλική υπηρεσία ως εργασία δυνάμει αποσυνδεμένη από τη σεξουαλικότητα.


Ο απόλυτος διαχωρισμός της σεξουαλικής εργασίας από τα υπόλοιπα στοιχεία της οικιακής εργασίας, η κατάτμηση της σεξουαλικής υπηρεσίας σε πράξεις και συγκεκριμένες σωματικές περιοχές όπου κάθε μία έχει την τιμή της, και η  απόφαση της γυναίκας σχετικά με το ποιά υπηρεσία θα πραγματοποιήσει σηματοδοτεί μια ειδική στιγμή στην ιστορία της οικονομικο σεξουαλικής ανταλλαγής. 


Η Carla Corso σημειώνει ότι ο μετασχηματισμός των σεξουαλικών υπηρεσιών σχετίζεται με το κλείσιμο των πορνείων στην Ιταλία (νόμος του Merlin, 1958): “στα πορνεία η σχέση ήταν πιο σύνθετη και οι γυναίκες πιο διαθέσιμες […] είχαν προσφορές καθορισμένες εκ των προτέρων, ανάλογα με την τιμή που πλήρωνε ο πελάτης, και κάθε απαίτηση ήταν θεμιτή. Το πιο σπουδαίο γεγονός μετά το κλείσιμο των πορνείων μέχρι σήμερα - πέρα από το γεγονός της καλής ή κακής διαχείρισης των χρημάτων, πέρα από το γεγονός του αν υπήρχε ή όχι κάποιος άντρας να εισπράττει τα χρήματα-, το επαναστατικό γεγονός ήταν ότι οι γυναίκες επιλέγουν την εργασία που θέλουν να κάνουν” ( Carla Corso, Ρώμη 1986, οι υπογραμμίσεις δικές μου).


Τα όρια που θέτουν σήμερα οι πόρνες τους επιτρέπουν να επιλέξουν αυτό που, για την καθεμία, είναι περισσότερο ανεκτό ή  λιγότερο κουραστικό και να καθορίσουν ξεκάθαρα τη δραστηριότητά τους ως επάγγελμα. Με αυτόν τον τρόπο διαχωρίζουν την υπηρεσία και τον πελάτη από τη δική τους σεξουαλικότητα, θέτοντας ένα όριο που προστατεύει το πρόσωπό και τον ψυχισμό τους. Έχουμε ήδη δει ότι η χρήση του προφυλακτικού δεν έχει αποκλειστικά έναν ιατρικο- προληπτικό χαρακτήρα, αλλά λειτουργεί και ως όριο ανάμεσα στην πόρνη και τον πελάτη. Μπορεί να ισχυριστεί κανείς ότι  στο ίδιο το γεγονός της επιλογής των παροχών κάποια μέρη του σώματος και κάποιες χειρονομίες δεν εμπλέκονται στην επαφή: το πιο συχνά αναφερόμενο παράδειγμα είναι αυτό της άρνησης των γυναικών να φιλούν τους πελάτες στο στόμα. Αυτός ο διαχωρισμός μεταξύ του εαυτού και της εργασίας συχνά εκφράζει μία άρνηση και μια αποστροφή απέναντι σ αυτή τη εργασία. Η εργασία αυτή   βιώνεται ως αναγκαστική υποχρέωση που επιβάλλεται είτε από τις συνθήκες της ζωής, όταν πρόκειται για ανεξάρτητη πόρνη, είτε ως εξαναγκαστική εργασία, όταν γίνεται αντικείμενο εκμετάλλευσης και διαχείρισης  από τρίτους. Αυτό μπορεί να αντανακλά μια εσωτερίκευση της ηθικής καταδίκης, ή ακόμα και την κοινή αποστροφή πολλών γυναικών για μέρη του αντρικού σώματος όπως το σπέρμα.


Όποια και αν είναι τα κίνητρα για κάθε γυναίκα, η διαδικασία που πραγματοποιείται είναι αυτή της  θεμελιώδους αποσύνδεσης της σεξουαλικής υπηρεσίας ως εργασίας από τη σεξουαλικότητα ως έκφραση και προσωπική ζωή της πόρνης. Θα προσπαθήσω να δείξω το νόημα αυτής της διαδικασίας παρουσιάζοντας διαφορετικούς τρόπους ενσωμάτωσης ή διαχωρισμού της σεξουαλικής υπηρεσίας.


Για τις malaya της συνοικίας Mathare στο Ναϊρόμπι, η Nelson (1977, 1987) δείχνει ότι εργασία και σεξουαλικότητα δε διαχωρίζονται.  Οι γυναίκες επιμένουν στο γεγονός ότι : “η συχνή σεξουαλική επαφή είναι απαραίτητη για την υγεία και την ευτυχία”. Πράγματι: “ο κόσμος λέει ότι οι malaya κάνουν σεξ μόνο για τα χρήματα. Αυτό δεν είναι αλήθεια. Πληρωνόμαστε για αυτό, αλλά το κάνουμε όμως και γιατί το απολαμβάνουμε”, λέει μια απ’ αυτές. Εάν κάποιος πελάτης τους αρέσει μπορεί να του ζητήσουν την ελάχιστη αμοιβή για να περάσουν ολόκληρη τη νύχτα μαζί του.  Συχνά, το πρωί, οι malaya προγευματίζουν συζητώντας με γέλια τις εμπειρίες της προηγούμενης νύχτας: “η επίδοση του άντρα στο κρεβάτι  και η απόλαυση ή η έλλειψη της μπορεί να αφηγηθούν με τέτοιο τρόπο που να διασκεδάζουν τους ακροατές” (Nelson, 1977: 361-363). 


Σεξουαλικότητα και σεξουαλική υπηρεσία φαίνεται να διαπλέκονται στις εμπειρίες μεγάλου αριθμού γυναικών εμπλεκόμενων σε οικονομικο- σεξουαλικές σχέσεις, όπως αυτές που μελέτησε στο Καμερούν η P.Songue (Songue, 1986). Αυτό επιβεβαιώνεται κυρίως όταν «η πορνεία δεν είναι η μόνη  δραστηριότητα της ενδιαφερόμενης, ή η μόνη πηγή εισοδήματος της» και άρα η δυνατότητα επιλογής του συντρόφου αναδεικνύεται ως η πιο σημαντική. 


Το ίδιο σύμπλεγμα εμφανίζεται στη Νiamey. Έτσι η Hadiza και μια φίλη της, επίσης ‘ελεύθερη γυναίκα’, γελούν μιλώντας για τις σεξουαλικές τους σχέσεις, με τον τρόπο που η Hadiza είχε σταδιακά μάθει  «να εκμεταλλεύεται τους άντρες», με την ανάγκη να χρησιμοποιούν ‘βοηθήματα’ (κρέμες και πούδρες αφροδισιακές που ‘συσφίγγουν’ τον κόλπο), να ανατρέχουν σε ‘τεχνικές’ που αυξάνουν την ικανοποίηση των ανδρών αλλά και τον ερεθισμό το δικό τους. “Πρέπει να βάλεις τα ‘βοηθήματα’ εδώ. Και πρέπει να ξέρεις τις τεχνικές και τους χειρισμούς. Να παίρνεις τις στάσεις που θέλει. Του κάνεις κινήσεις».  Εντούτοις , αν μία «στάση» δεν του αρέσει, η Hadiza αρνείται. Αν ο άντρας της αρέσει, η Hadiza επενδύει η ίδια σεξουαλικά στη σχέση κι επιθυμεί να ασχοληθεί κι αυτός με την ικανοποίησή της : «πριν ξεκινήσουμε, στην αρχή πρέπει να χαϊδευτούμε αρκετά, να ερεθιστούμε και οι δύο, και τότε  εγώ νιώθω πολύ καλά». Αλλά, «στο κρεβάτι δεν υπάρχει πάντα ευχαρίστηση». Κάποιες φορές ο άντρας δεν ευχαριστιέται. Όπως λέει η φίλη της, υπάρχουν αυτοί «που τελειώνουν αμέσως»,  η Hadiza επεξηγεί: «χωρίς να σε χαϊδέψει». «Ανεβαίνουν από πάνω σου και πριν προλάβεις να ευχαριστηθείς, τελειώνουν όλα. Δεν προσπαθούν να σε ικανοποιήσουν. Αυτός ευχαριστιέται και μετά σε παρατάει». Κατά βάση,   με αυτό το είδος των ανδρών η Hadiza δεν επαναλαμβάνει την εμπειρία (συζήτηση, Niamey 1986). 


Στη Νiamey, για τις γυναίκες που παρέχουν κακοπληρωμένες υπηρεσίες σε σχέση με τις μεγάλες μαιτρέσες  ή τις επιτυχημένες ‘ελεύθερες γυναίκες’, η σύνδεση σεξουαλικότητας και σεξουαλικής υπηρεσίας τίθεται με όρους διαφορετικούς εξαιτίας  της συχνής αναγκαιότητας να δέχονται πελάτες έχοντας ελάχιστα περιθώρια επιλογής. Ετσι, μερικές έχουν έναν τακτικό πελάτη, έναν καλοπληρωτή εραστή στον οποίο επενδύουν την σεξουαλικότητά τους ενώ έχουν και άλλους πελάτες στους οποίους παρέχουν μια σύντομη υπηρεσία.  Αυτή είναι η περίπτωση της Amina, 25 ετών, μίας ‘ελεύθερης γυναίκας’.  Παντρεύτηκε στα 15 της, την έδιωξε ο άντρας της τρία χρόνια μετά το γάμο: «αυτός έλεγε ότι μπούχτισε να κάθομαι εκεί… εγώ δεν έλεγα τίποτα. Επέστρεψα αμέσως σπίτι μου, στους γονείς μου, το διαζύγιο με πείραξε πολύ…». Αλλά μετά από ένα χρόνο, επειδή στο πατρικό της δε μπορούσε να  κερδίζει η ίδια τη ζωή της, έφυγε για τη Niamey, όπου ζει εδώ και κάποια χρόνια, φτωχικά, μαζί με άλλες ‘ελεύθερες γυναίκες’. Έχει έναν  τακτικό πελάτη/ εραστή που “κάθε φορά που έρχεται μου δίνει κάτι για να φάω, να ντυθώ και για να πληρώσω το ενοίκιο στο τέλος του μήνα». Με αυτόν τον εραστή φθάνουν να μοιράζονται το φαγητό ακόμα να μιλούν και για γάμο «αλλά προς το παρόν δεν είναι σίγουρο». Δέχεται κι άλλους πελάτες : «ξέρεις, εγώ τον αγαπώ πολύ τον άλλον, τον σταθερό. Αλλά τους άλλους τους κρατάω γιατί δεν ξέρεις ποτέ τι γίνεται, ε. τους κρατάω γιατί δεν ξέρω αν αυτός θα με παντρευτεί τελικά». Και σχετικά με τον εάν επενδύει ή όχι τις σχέσεις της με σεξουαλικότητα: «δε δίνομαι ολοκληρωτικά, απλώς κάνω έτσι με αυτούς, δεν είναι ότι θέλω να κάνω έρωτα με…ξέρεις, οι γυναίκες έχουν πολλούς τρόπους, αλλά δε θέλω να τους καταλάβει ο άλλος, κάνω την ευχαριστημένη για να τους ξεφορτωθώ γρήγορα, γρήγορα…» (συζήτηση, Niamey 1986).


Παρατηρούμε μια αξιόλογη εναλλαγή των πελατών αλλά κυρίως μία όσμωση εραστή/ πελάτη και πιθανού συζύγου, με ό,τι αυτό συνεπάγεται: ακόμα ένα παράδειγμα σεξουαλικής υπηρεσίας που γίνεται μείγμα, δηλαδή, μιας σχέσης όπως αυτή του γάμου, αποτελούμενη από ένα συνονθύλευμα στοιχείων σεξουαλικών και αισθηματικών (εκτός από την πιθανότητα της οικιακής υπηρεσίας), στοιχεία που εμπλέκονται στη σχέση οικονομικής ανταλλαγής. Και παράλληλα το παράδειγμα μιας πληρωμής/ δώρου αδιαχώριστου κι όχι ‘αδιάφορου’ ως προς το πρόσωπο, αντί μιας πληρωμής ταρίφας.

       Πρέπει εντούτοις να μην ξεχνούμε την εξαιρετική ποικιλία καταστάσεων και εμπειριών που μπορούν να  υπάρχουν ακόμη και σε έναν σχετικά ομοιογενή χώρο. Έτσι, μεταξύ των πιο φτωχών ‘ελεύθερων γυναικών’ στη Νiamey, υπάρχουν κάποιες όπως η Amina ή άλλες πληροφορήτριές μου,  που έχουν σχέσεις ή συνευρέσεις περιστασιακές, στις οποίες επενδύουν περισσότερα ρισκάροντας  μια πιθανή εξέλιξη προς μια σχέση διάρκειας ή γάμου. Αντίθετα, υπάρχουν άλλες που έχουν σχεδόν αποκλειστικά σεξουαλικές σχέσεις και είναι σχεδόν αδιάφορες για το πρόσωπο του πελάτη: «εγώ, εμένα, μ’ ενδιαφέρει αυτός που μου δίνει περισσότερα χρήματα. Δεν ήρθα εδώ να ψάξω για την ομορφιά». (H.B., ‘ελεύθερη γυναίκα’, περίπου 35 ετών, με τέσσερις γάμους, και την επιμέλεια δύο παιδιών)


Και πάντοτε στα πιο φτωχά στρώματα της πορνείας, κάποιες γυναίκες κάνουν ένα ξεκάθαρο διαχωρισμό ανάμεσα στη σχέση εργασίας και τη ερωτικο-συναισθηματική σχέση. Στην περίπτωση της δεύτερης αυτής σχέσης  ο διαχωρισμός  φθάνει σε σημείο ώστε να ακυρώσει την οικονομική ανταλλαγή ή να ανατρέψει το νόημά της. Αναμφίβολα θα βρούμε παρόμοια ποικιλία εμπειριών σε άλλες χώρες ή ηπείρους.

2.5.- Ο τεμαχισμός των παροχών

Έχουμε δει μέχρι στιγμής το πώς οι σεξουαλικές υπηρεσίες διαχωρίζονται από τα άλλα στοιχεία των θεσμοθετημένων ετεροφυλόφιλων κοινωνικών σχέσεων (συναισθηματικότητα, αναπαραγωγή, οικιακές υπηρεσίες, κλπ) και τίθενται ως καθεαυτό αντικείμενο. Τελικά, μέσω μιας διαδικασίας  όλο και μεγαλύτερης ελαχιστοποίησης, οι σεξουαλικές υπηρεσίες κερματίζονται σε  ειδικές πράξεις ή χειρονομίες που αφορούν  καθορισμένα  μέρη του σώματος.


Η  συνειδητοποίηση και η περαιτέρω επεξεργασία των παραπάνω   εκ μέρους των πορνών στην Ευρώπη και τη βόρεια Αμερική, αποτελούν ένα συγκεκριμένο βήμα σ΄αυτή τη διαδικασία: «Νομίζω ότι έχουμε αρχίσει να αποπροσωποποιούμε τη σεξουαλική σχέση με τον πελάτη όταν οι πόρνες είναι ελεύθερες να επιλέξουν τον πελάτη αλλά και το είδος της παροχής. Σήμερα υπάρχουν εξειδικευμένες. Υπάρχει αυτή που ειδικεύεται σε στοματική σεξουαλική επαφή γιατί απλά δεν την απεχθάνεται. Πληρώνεται καλά, κι ακόμα καλύτερα, αλλά κάνει μόνο αυτό. Υπάρχει αυτή που έχει μόνο κολπική επαφή γιατί αυτό την κουράζει λιγότερο. Να  λοιπόν γιατί η σχέση αποπροσωποποιείται, γιατί η γυναίκα μπόρεσε να αποφασίσει και να επιλέξει τον τύπο της σχέσης που της είναι λιγότερο κοπιαστικός, που την επιβαρύνει λιγότερο και για την οποία πληρώνεται σύμφωνα με τις τιμές της αγοράς  ή με δικά της κριτήρια.» (Carla Corso, Ρώμη 1986, σεμινάριο στο Κέντρο Virginia Woolf.)


Άρα,  σε αυτή τη διαδικασία  η γυναίκα όχι μόνο δεν είναι διατεθειμένη να παραδοθεί  (ως προς όλες τις ικανότητές της: σεξουαλικότητα, αναπαραγωγή, εργασία) για ένα απροσδιόριστο χρόνο, αλλά ακόμη δεν είναι διατεθειμένη να παραχωρήσει ούτε μία από τις ικανότητες (εν προκειμένω τη σεξουαλική ικανότητα) χωρίς εξειδίκευση και οριοθετήσεις.


Κάτι ακόμα σημαντικότερο: ο πελάτης μπορεί να αγοράσει υπηρεσίες, αλλά όπως δηλώνει η Pia: “»Τη σεξουαλικότητά μου δεν μπορεί να την πληρώσει. Δεν του αναγνωρίζω κανένα δικαίωμα στη σεξουαλικότητά μου» (Pia Covre, συζήτηση, Φλωρεντία 1987).


Το συμβόλαιο δεν εκχωρεί δικαιώματα στο πρόσωπο της πόρνης, ούτε ακόμα και στη φυσική υπόστασή της. Οι οριοθετήσεις εγκαθιστούν ένα διαχωρισμό με το πρόσωπο του πελάτη, δηλαδή μια αντίθεση: “Εμείς δε δίνουμε τίποτα στον πελάτη”,  διαβεβαιώνουν οι Pia Covre  και Carla Corso.  Κατά τον κερματισμό της σεξουαλικότητας, όπως τον πραγματοποιούν, παρέχοντας μόνο πράξεις καθορισμένες και διατιμημένες, οι πόρνες μετασχηματίζουν κι ακυρώνουν τη σεξουαλικότητα, ή καλύτερα, δηλώνουν ότι για εκείνες δεν πρόκειται για σεξουαλικότητα αλλά για εργασία. 


Ετσι λοιπόν, η ίδια η εννοιολόγηση της ‘σεξουαλικής σχέσης’, της ‘σεξουαλικής πράξης’ έχει σιωπηρά τεθεί σε αμφισβήτηση, κι εν πάση περιπτώσει αποδομείται και η εσωτερική συνέχεια διασπάται: αυτή η πράξη που στην ετεροφυλοφιλία εμφανίζεται ως αυτονόητο δεδομένο, μια ‘φυσική’ διαδρομή προσανατολισμένη στον τελικό σκοπό διείσδυση/ εκσπερμάτιση /(γονιμοποίηση) αποδεικνύεται ότι δεν είναι παρά  μια  ολική χρήση του γυναικείου σώματος, χρήση που αγνοεί τις επιθυμίες της κάθε γυναίκας. Στον κερματισμό της σεξουαλικής πράξης, στην επιβολή αξίας σε κάθε μέρος του σώματος, μια απόρριψη ενεργοποιείται, και μπορούμε σε αυτό το σημείο να δούμε, ίσως, την απαρχή μιας κριτικής της επιβεβλημένης σεξουαλικότητας.


Κι άλλα στοιχεία της κυρίαρχης σεξουαλικής ιδεολογίας τέθηκαν υπό αμφισβήτηση, όπως για παράδειγμα η αρνητική αντίληψη ( σε κάθε περίπτωση μη αποδεκτή για τις γυναίκες) για την ανώνυμη σεξουαλικότητα, την καθαρά φυσική ευχαρίστηση: οι γυναίκες διεκδικούν το δικαίωμα σε μία σεξουαλικότητα αποκλειστικά σωματική με συντρόφους περιστασιακούς όπου δεν υπάρχει άλλος δεσμός (βλ. μεταξύ άλλων Bell, 1987, French, 1988). Έτσι όταν, αναφερόμενη στη  σχέση με τον πελάτη, η Pia λέει: «τη σεξουαλικότητά μου δεν μπορεί να την πληρώσει», επιβεβαιώνει με όμοια κίνηση και τρόπο εντελώς λογικό ότι δεν αναγνωρίζει στον πελάτη δικαιώματα πάνω στη σεξουαλικότητά της και υπερασπίζεται το δικό της δικαίωμα να έχει σεξουαλικότητα (να έχει φύλο κι όχι να ‘είναι φύλο’ για να χρησιμοποιήσουμε την έκφραση της Guillaumin, 1978), και να αντλεί ευχαρίστηση, αν αυτό την βολεύει, ακόμη και από τη σχέση με τον πελάτη της. 

Ας επαναλάβουμε τη γενική προβληματική. Μέχρι εδώ είδαμε:

1)στο ένα άκρο του συνεχούς, μια σεξουαλικότητα ως υπηρεσία ενταγμένη στα άλλα στοιχεία που διαμορφώνουν το συζυγικό αμάλγαμα, και στο άλλο άκρο, την ανάδυση της σεξουαλικής υπηρεσίας ως καθεαυτής πραγματικής εργασίας, αποσυνδεδεμένης από την οικιακή και αναπαραγωγική εργασία, διακριτή και δυνάμει ανεξάρτητη, για το πρόσωπο που την παρέχει, από τη σεξουαλικότητά του: βλέπουμε εδώ την εργασία της πόρνης να διαχωρίζεται συνεχώς περισσότερο από την εργασία της συζύγου.

2)ένα δεύτερο συνεχές, που είναι συμπληρωματικό του πρώτου: αυτό της αμοιβής της σεξουαλικής υπηρεσίας, αμοιβή που παίρνει πολλαπλές μορφές, ανάλογα με τη μικρότερη ή μεγαλύτερη δυνατότητα των γυναικών να ορίσουν ακριβώς την τιμή, και τελικά να διασφαλίσουν ένα συμβόλαιο με συγκεκριμένους και ρητούς όρους.  Στο ένα άκρο, βρίσκουμε το δώρο ή τη γενναιόδωρη αμοιβή που περιορίζει σημαντικά τη διαπραγματευτική δύναμη της γυναίκας. Στην άλλο άκρο, θα βρούμε τη δυνατότητα της γυναίκας να καθιερώσει, όπως γίνεται σε άλλες εργασιακές συναλλαγές, την αξία της υπηρεσίας και την τιμή της  κάθε παροχής.

Είναι προφανές ότι μπορούμε να ορίσουμε πολύ διαφορετικές σχέσεις οικονομικο-σεξουαλικής ανταλλαγής σε σχέση με το βαθμό ελέγχου,  της διαπραγματευτικής δύναμης που έχουν οι γυναίκες επί του συνόλου των στοιχείων που αποτελούν το αντικείμενο της διαπραγμάτευσης: οικονομικές συνθήκες, είδη υπηρεσιών, ακόμα και αποδοχή (βλέπε επιλογή) των πελατών.

Οι σχέσεις εξουσίας ανάμεσα στα φύλα και, ειδικότερα, η παρουσία ή απουσία στιγματισμού,  καταστολής,   κρατικού κι αστυνομικού ελέγχου, η διαφορετική πρόσβαση στους πόρους για το κάθε φύλο, θα ρυθμίσουν το βαθμό του αποτελεσματικού ελέγχου που οι γυναίκες μπορούν να ασκούν στα δεδομένα της εργασίας τους.

Έχουμε λοιπόν εξετάσει οικονομικο-σεξουαλικές σχέσεις κατά τις οποίες η σωματική πρόσβαση στο πρόσωπο της πόρνης δε συνεπάγεται απόλυτη κυριαρχία του προσώπου της, ούτε συνεπάγεται ατομική οικειοποίηση, άμεση και ιδιωτική όπως αυτή που συμβαίνει στο γάμο ή ακόμα σε σχέσεις δουλείας ή καταναγκαστικής πορνείας. Πρόκειται εδώ για την παροχή εξειδικευμένων υπηρεσιών, καθορισμένων και συμφωνημένων όσον αφορά τη διάρκειά τους.

Άρα, το γεγονός ότι η σεξουαλική υπηρεσία παραχωρείται με μία  υπό διαπραγμάτευση μορφή όπου αποτιμάται η χρήση σε χρόνο και  αμοιβή, καθώς και η εξειδίκευση των υπηρεσιών, μας επιτρέπει να δούμε στις περιπτώσεις αυτών  των γυναικών  που αυτεξούσια παρέχουν σεξουαλικές υπηρεσίες-όπως το θέτει η  Guillaumin (1978) για τις γυναίκες που πωλούν «αυτεξούσια την εργατική τους δύναμη στην κλασσική αγορά»-  μία μορφή  «επανιδιοποίησης των γυναικών από τις ίδιες», καθώς και «αντικειμενικής τους υπόστασης ως κοινωνικά υποκείμενα».  Μια επανοικειοποίηση που όπως έχω δείξει αλλού (Tabet, 1987, 1988, 1989) έχει τον ειδικό χαρακτήρα της  παράβασης.

Αυτή η επανιδιοποίηση μπορεί λοιπόν να αναλυθεί ως ένα είδος χειραφέτησης. Σε αυτήν τη ρητή σχέση, η  σεξουαλική υπηρεσία ή χρήση, που από την τάξη των ανδρών θεωρείται ως υποχρέωση, εδώ αντίθετα παρέχεται με την μορφή συμβολαίου  έναντι μιας αμοιβής.5 Ιδού λοιπόν η διάσταση της εξέγερσης ενάντια στην υποχρεωτική σεξουαλικότητα.

Αλλά, συγχρόνως, στις μορφές που γνωρίζουμε (όπου η υπηρεσία παρέχεται από συντριπτική πλειοψηφία γυναικών και όπου δεν υπάρχει αντίστοιχη παροχή υπηρεσιών για τις γυναίκες), βρισκόμαστε μπροστά σε ένα παραδοσιακό γυναικείο επάγγελμα, που εντάσσεται στις  σχέσεις ανάμεσα στην τάξη των αντρών και την τάξη των γυναικών. 

Μία ‘γυναικεία’ εργασία - όποια κι αν είναι η διαπραγματευτική  δύναμη των γυναικών- που εμπλέκει πρωτίστως κι αποκλειστικά το δικό τους σώμα, μία εργασία που συνδέεται με τα βασικά δεδομένα των σχέσεων φύλου (Tabet, 1979): την έλλειψη πρόσβασης στους πόρους, στα εργαλεία και τα μέσα παραγωγής,  τον ακρογωνιαίο  λίθο της ανδρικής κυριαρχίας.  
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� Η έρευνα στην οποία βασίζεται το παρόν κείμενο αποτέλεσε μέρος του A.T.P. “ Έρευνες για τις γυναίκες και φεμινιστικές έρευνες”.  Επίσης είχα την οικονομική υποστήριξη του Πανεπιστημίου της Σιέννα.  Κατά τη διάρκεια της έρευνας επωφελήθηκα των συζητήσεων με τη Josée Contreras, Carla Corso, Pia Covre, Christine Delphy, Jeanne Favret-Saada, Colette Guillaumin, Nicole- Claude Mathieu, Maria Pecchioli Tacconi, και ιδιαίτερα με τη Gail Pheterson. Ευχαριστώ επίσης τη Josée Contreras για τη συμμετοχή της στην τελική διαμόρφωση αυτού του κειμένου. Οι συνεντεύξεις στο Νίγηρα περιστράφηκαν γύρω από τις στρατηγικές συντήρησης γυναικών μεταναστριών στην πόλη. Οφείλω στη Νicole Εchard πολύτιμες πληροφορίες που με ώθησαν να επιλέξω αυτή τη χώρα, και την ευχαριστώ για τη βοήθεια που μου πρόσφερε στην επιτόπια έρευνα,  εισάγοντάς με, μεταξύ άλλων, γενναιόδωρα σε ένα δίκτυο επαφών. Η βοήθεια της Suzanne Bernus υπήρξε επίσης πολύτιμη σε αυτόν τον τομέα. Μαζί με την Carla Corso  και την Pia Covre, επικεφαλής της Ιταλικής Επιτροπής για την υπεράσπιση των δικαιωμάτων των πορνών, συζητήσαμε  σχετικά με την εργασία μου στο πεδίο κι επί σημαντικών ερωτημάτων προς διερεύνηση. Χρησιμοποιώ αδημοσίευτες συζητήσεις μας προκειμένου να απεικονίσω κάποιες εμπειρίες και απόψεις των πορνών στις δυτικές χώρες, αλλά μπορούμε να βρούμε και παρόμοιες απόψεις, δίπλα σε διαφορετικές ιδέες, να εκφράζονται από πόρνες σε διαφορετικές χώρες, σε πολλά πρόσφατα κείμενα (βλ. για παράδειγμα, Bell 1987, Délacoste και Alexander 1987, French 1988, Roberts 1986, Pheterson 1989).





� Είναι όρος που χρησιμοποιείται ευρέως (όπως και “free women” στην Αγγλόφωνη Αφρική) για να περιγράψει τις γυναίκες εκτός γάμου, κυρίως τις διαζευγμένες και χήρες, και είναι συχνά συνώνυμος της πόρνης. Όμως αυτός ο όρος δεν εγκαθιστά τη διάκριση “γυνάικα τίμια / γυναίκα του δρόμου, πρόκειται περισσότερο για την αντίθεση γυναίκα υποταγμένη / γυναίκα ανεξάρτητη (ήτοι ‘γυναίκες ελεύθερες’ όπως τις αποκαλούν στην γαλλόφωνη Αφρική ) διότι η κυρίαρχη γυναικεία αρετή σέβεται την συζυγική εξουσία (και ευρύτερα την ανδρική)”. (Vidal, 1986: 258) 








3 Η Hans  περιγράφει  λεπτομερώς αυτόν τον τύπο σχέσης ανταλλαγής (1988: 171 κι εξής), συμπεριλαμβάνοντας παντρεμένα ζευγάρια της  ευρωπαϊκής κι αμερικάνικης αστικής τάξης, ως γενεσιουργό αιτία της ‘απόλυτης υποταγής’.   


4  Στις Αντίλλες, η εφαρμογή του μονογονεϊκού επιδόματος και του επιδόματος του επονομαζόμενου ‘γυναίκα μόνη’ (τα οικογενειακά επιδόματα στα οποία έχουν δικαίωμα γυναίκες χωρίς επαγγελματική δραστηριότητα) αλλάζει τα δεδομένα του προβλήματος: η γυναίκα που μεγαλώνει μόνη τα παιδιά της μπορεί να προτιμήσει, αντί για την οικονομική εξάρτηση από έναν άντρα, την εξάρτηση από το κράτος  η οποία δεν απαιτεί την παροχή άλλων υπηρεσιών. (βλ. Dagenais et Portier, 1985: 72 κι εξής,  Goutier, 1986,  και συνεντεύξεις μου, 1988) 


5 Κι αν ακόμα πληρώνουν οι άντρες συχνά δεν το αποδέχονται. Ας αναλογιστούμε τη δυσκολία που έχουν οι πόρνες να επιβάλουν την πληρωμή της υπηρεσίας, το στιγματισμό αυτής της απαίτησης για ανταμοιβή,  και, τέλος, τη συχνότητα των βιασμών των πορνών.
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